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Bitte lesen Sie die folgende Anleitung vor der ersten Nutzung aufmerksam durch, beachten Sie drin-
gend unsere Sicherheitshinweise auf den nachfolgenden Seiten und bewahren Sie dieses Dokument
sorgfaltig auf. Darstellungen kdnnen von der tatsachlichen Ausfiihrung abweichen. Bitte beachten Sie,
dass im Fall des nicht bestimmungsgemalen Gebrauchs die Haftung erlischt.

Diese Anleitung, sowie samtliche artikelspezifischen Informationen, kénnen Sie direkt auf der Produkt-
artikelseite einsehen (Material, Abmessungen etc.).

Hierzu geben Sie die Artikelnummer in unsere Shopsuche ein: www.buerostuhl24.com

Please read the following instructions carefully before using them for the first time, urgently observe
our safety instructions on the following pages and keep this document safe. Representations may dif-
fer from the actual design. Please note that liability is void in the event of improper use. You can view
these instructions, as well as all item-specific information, directly on the product item page (material,
dimensions etc.).

You can view these instructions, as well as all item-specific information, directly on the product item
page (material, dimensions etc.).

To do this, enter the article number in our shop search: www.hjh-office.co.uk

Veuillez lire attentivement les instructions suivantes avant la premiére utilisation, respectez absolu-
ment nos consignes de sécurité des pages suivantes et conservez soigneusement ce document. Il se
peut que les représentations différent de la version réelle. Veuillez noter que notre responsabilité est
annulée en cas d‘utilisation non conforme.

Ces instructions, ainsi que toutes les informations spécifiques a I‘article, peuvent étre consultées
directement sur la page de la fiche produit (matériau, dimensions etc.).

Pour cela, indiquez le numéro de l‘article dans le champ de recherche de la boutique:
www.hjh-office.fr

Leggere attentamente le seguenti istruzioni prima del primo utilizzo, osservare scrupolosamente gli
avvisi di sicurezza presenti nelle pagine seguenti e conservare con cura questo manuale d‘uso. Le
illustrazioni possono differire dal modello effettivo. Si prega di notare che la garanzia decade in caso di
uso improprio.

Queste istruzioni e tutte le informazioni relative all‘articolo possono essere visualizzate direttamente
nella pagina prodotto (materiale, dimensioni, ecc.).

Inserire il codice articolo nella barra di ricerca: www.hjh-office.it

Por favor, lea atentamente las siguientes instrucciones antes del primer uso, observe estrictamente
nuestras indicaciones de seguridad en las paginas siguientes y guarde este documento en un lugar
seguro. Las ilustraciones pueden diferir del disefio real. Tenga en cuenta que la responsabilidad expi-
ra en caso de uso indebido.

Estas instrucciones, asi como toda la informacién especifica del articulo, pueden consultarse directa-
mente en la pagina del articulo (material, dimensiones etc.).

Para ello, introduzca el numero de articulo en el buscador de nuestra tienda: www.hjh-office.es

Lees voor het eerste gebruik de volgende instructies zorgvuldig door, neem onze veiligheidsinstruc-
ties op de volgende pagina‘s in acht en bewaar dit document op een veilige plaats. lllustraties kunnen
afwijken van het werkelijke ontwerp. Houd er rekening mee dat bij oneigenlijk gebruik de aansprakelij-
kheid vervalt.

Deze instructies, en alle artikelspecifieke informatie, kunnen direct op de artikelpagina van het product
worden bekeken (materiaal, afmetingen enz.).

Voer daarvoor het artikelnummer in onze winkelzoekfunctie in: www.bureaustoel24.nl
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Lue seuraava ohje tarkasti Iapi ennen ensimmaista kayttda, noudata ehdottomasti seuraavien sivujen
turvaohjeita ja sailyta tata asiakirjaa huolellisesti. Kuvat voivat poiketa todellisesta versiosta. Ota huo-
mioon, ettd maaraystenvastainen kaytté mitatdi valmistajan vastuun.

Taman ohjeen ja kaikki tuotteen tarkat tiedot I6ydat suoraan tuotesivulta (materiaali, mitat, pyérien
tyyppi jne.). Loéydat sivun syottamalla tuotenumeron kaupan hakuun: www.hjh-office.fi

Lees venligst fglgende instruktioner omhyggeligt fer farste brug, overhold vores sikkerhedsinstruktio-
ner pa de fglgende sider og opbevar dette dokument pa et sikkert sted. lllustrationerne kan afvige fra
det faktiske design. Bemaerk venligst, at ansvaret bortfalder i tilfaelde af forkert brug.

Disse instruktioner samt alle produktspecifikke oplysninger kan ses direkte pa produktets artikelside
(materiale, dimensioner, rulletype osv.).

Du kan ggre dette ved at indtaste varenummeret i vores shopsagning: www.hjh-office.dk

Las igenom foljande anvisningar noggrant fore forsta anvandningen, folj vara sakerhetsanvisningar
pa foljande sidor och forvara detta dokument pa en saker plats. lllustrationerna kan skilja sig fran den
faktiska designen. Observera att vart ansvar upphor vid felaktig anvandning.

Dessa anvisningar, liksom all produktspecifik information, kan ses direkt pa produktsidan (material,
matt, rulltyp osv.). For att gora detta skriver du in artikelnumret i var butikssokning: www.hjh-office.se

Przed pierwszym uzyciem nalezy uwaznie przeczyta¢ ponizsze instrukcje; przez caty czas
uzytkowania pilnie przestrzega¢ naszych wskazéwek bezpieczenstwa zamieszczonych na kolejnych
stronach i zachowa¢ niniejszy dokument w bezpiecznym miejscu. llustracje moga rézni¢ sie od rzec-
zywistego wzoru. Nalezy pamietaé, ze w przypadku niewtasciwego uzytkowania odpowiedzialno$¢
wygasa.

Pred prvnim pouzitim si peclivé pfec¢téte nasledujici navod, dusledné dodrzujte nase bezpecnostni
pokyny na nasledujicich strankach a tento dokument uschovejte na bezpe¢ném misté. Zobrazeni se
mohou odliSovat od skute€ného provedeni. Upozoriiujeme, Ze v pfipadé nespravného pouziti zanika
ruéeni.

Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte nasledujuce pokyny, bezodkladne dodrZiavajte nase
bezpecnostné pokyny na nasledujucich stranach a uschovajte tento dokument na bezpe&nom mieste.
Skuto¢ny vyrobok sa od zobrazeného moze lisit. Upozorfiujeme, Ze v pripade nespravneho pouziva-
nia ruenie zanika.

Prosimo, natan¢no preberite naslednja navodila pred prvo uporabo, nujno upos$tevajte nasSa varnostna
opozorila na naslednjih straneh in to dokumentacijo skrbno shranite.

Prikazi se lahko razlikujejo od dejanske izvedbe.

Prosimo, upostevajte, da v primeru nepravilne uporabe odgovornost preneha.

Leia atentamente as seguintes instru¢des antes da primeira utilizagdo, observe as nossas indicacdes
de segurancga nas paginas seguintes e guarde este documento com cuidado. As representacdes
podem diferir da execugéo real. Tenha em ateng&o que, em caso de uso inadequado, a responsabili-
dade é anulada.
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Montage

Packen Sie zunachst alle Teile der Lieferung aus und Uberpriifen Sie diese auf eventuelle Transportschaden.
Beschadigte oder fehlende Teile kénnen Sicherheit und Funktion beeintrachtigen.

Fahren Sie nicht mit der Montage fort und kontaktieren Sie uns bitte.

Nutzung und Sicherheitshinweise
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht Erstickungsgefahr.

Prufen Sie den Artikel auf Funktionen und Stabilitat vor der ersten Nutzung.
Fuir die private als auch fir die gewerbliche Nutzung im Bulro geeignet.

Der Artikel ist kein Kletter- oder Spielgerat! Stellen Sie sicher, dass sich Personen, insbesondere Kinder,
nicht an dem Artikel hochziehen oder daran anlehnen.

Nicht auf die FulRablage steigen, springen oder das gesamte Korpergewicht darauf verlagern.
Die FulRablage ist keine Trittstufe, Leiter oder Sitzgelegenheit.

Halten Sie Hande und Finger beim Verstellen oder Zusammenklappen von beweglichen Teilen fern.
Es besteht Quetschgefahr.

Bauen Sie den Artikel nicht ohne unsere Zustimmung um. Modifikationen des Artikels kdnnen
zu Personen- Sachschaden fuhren.

Uberpriifen Sie vor der ersten Benutzung sowie nach jedem erneuten Aufbau, dass alle Bauteile korrekt mon-
tiert und sicher verbunden sind.

Wir Gibernehmen keine Verantwortung flr entstandene Sach- oder Personenschaden bei Nichtbeachtung
unserer Aufbau- Gebrauchsanleitung.

Pflege und Wartung
Prufen Sie regelmafig alle Schraubverbindungen und ziehen Sie diese ggfs. nach.

Der Artikel darf nur in einwandfreiem Zustand verwendet werden!

Hilfe & Kontakt

Fir Fragen zu Montage, Bedienung, Reklamation oder Rickgabe kontaktieren Sie uns bitte unter:
Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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Assembly

First unpack all parts of the delivery and check them for any transport damage.
Damaged or missing parts can impair safety and function.

Do not proceed with the assembly and please contact us.

Usage and safety instructions

Never leave children unattended with the packaging material. There is a risk of suffocation.
Check the item for proper function and stability before first use.

Suitable for both private and commercial use in the office.

This item is not a climbing frame or piece of play equipment! Ensure that people, particularly children, do not
pull themselves up on the item or lean against it.

Do not stand on the footrest, jump on it or place your full body weight on it. The footrest is not a step, ladder
or seat.

Keep your hands and fingers away from moving parts when adjusting or folding them.
There is a risk of crushing.

Do not modify the product without our consent. Modifications to the product may result in personal injury or
damage to property.

Before first use and after each reassembly, check that all components are correctly fitted and securely con-
nected.

We accept no liability for any damage to property or personal injury resulting from failure to comply with our
assembly and user instructions.

Care and maintenance
Check all screw connections regularly and retighten them if necessary.
The product may only be used if it is in perfect condition!

Help and Contact

For questions about installation, operation, complaints or returns, please contact us at:
Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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Montage

Commencez par déballer toutes les pieces du colis et vérifiez qu‘elles n‘ont pas été abimées pendant
le transport. Les piéces abimées ou manquantes peuvent nuire a la sécurité et au fonctionnement.
Dans ce cas, veuillez ne pas poursuivre le montage et nous contacter.

Utilisation et consignes de sécurité

Ne laissez jamais les enfants sans surveillance avec les matériaux d‘emballage.
Il existe un risque d‘étouffement.

Vérifiez le bon fonctionnement et la stabilité de I‘article avant la premiere utilisation.
Convient aussi bien a un usage privé qu‘a un usage professionnel au bureau.

Cet article n‘est ni un équipement d‘escalade ni un jouet ! Assurez-vous que personne, en particulier les en-
fants, ne s'y accroche pour se hisser ou ne s‘y appuie.

Ne montez pas sur le repose-pieds, ne sautez pas dessus et n’y transférez pas tout votre poids.Le repose-
pieds n’est ni un marchepied, ni une échelle, ni un siege.

Eloignez vos mains et vos doigts des piéces mobiles lors du réglage ou du repliement de celles-ci. Il existe un
risque d’écrasement.

Ne modifiez pas cet article sans notre accord. Toute modification de I'article peut entrainer des dommages
corporels ou matériels.

Avant la premiére utilisation, ainsi qu’aprés chaque remontage, vérifiez que tous les composants sont correc-
tement montés et solidement fixés.

Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages matériels ou corporels résultant du non-respect de
nos instructions de montage et d’utilisation.

Entretien et maintenance
Vérifiez réguliérement tous les raccords a vis et resserrez-les si besoin.
L‘article ne doit étre utilisé que s'il est en parfait état !

Aide & Contact

Pour toute question relative au montage et a I‘utilisation, pour les réclamations ou les retours,
veuillez nous contacter au:

Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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Montaggio

Per prima cosa rimuovere tutti gli elementi dell'imballaggio e controllare che i componenti non abbiano
subito danni durante il trasporto.

Le parti danneggiate o mancanti potrebbero compromettere il funzionamento e la sicurezza del prodotto.
Interrompere il montaggio e contattaci.

Utilizzo e avvisi di sicurezza

Non lasciare mai i bambini incustoditi con il materiale di imballaggio. Esiste il rischio di soffocamento.
Verificare il corretto funzionamento e la stabilita dell’articolo prima del primo utilizzo.

Adatto sia all’'uso privato che a quello professionale in ufficio.

L’articolo non & un’attrezzatura per arrampicarsi né un gioco! Assicurarsi che le persone, in particolare i bam-
bini, non si tirino su o si appoggino all’articolo.

Non salire sul poggiapiedi, non saltarci sopra e non trasferirvi tutto il peso del corpo.
Il poggiapiedi non & un gradino, una scala né una seduta.

Tenere le mani e le dita lontane dalle parti mobili durante la regolazione o il ripiegamento.
Esiste il rischio di schiacciamento.

Non modificare il prodotto senza la nostra autorizzazione. Le modifiche al prodotto possono causare danni a
persone o cose.

Prima del primo utilizzo e dopo ogni rimontaggio, verificare che tutti i componenti siano montati correttamente
e fissati in modo sicuro.

Non ci assumiamo alcuna responsabilita per danni a cose o persone derivanti dal mancato rispetto delle nos
tre istruzioni di montaggio e d’uso.

Cura e manutenzione
Non utilizzare la sedia se le viti di collegamento sono allentate.
L‘articolo deve essere utilizzato solo se € in perfette condizioni!

Assistenza e contatti

Per domande relative al montaggio, funzionamento, reclami o resi, contattaci:
Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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Montaje

En primer lugar, desembale todas las piezas de la entrega y compruebe que no hayan sufrido dafios durante
el transporte.

El uso con piezas dafiadas o con ausencia de piezas puede perjudicar la seguridad y el funcionamiento.

En ese caso, no proceda al montaje y pdngase en contacto con nosotros de inmediato.

Instrucciones de uso y seguridad

No deje nunca a los nifios sin supervisién con el material de embalaje. Existe peligro de asfixia.
Compruebe el funcionamiento y la estabilidad del articulo antes de utilizarlo por primera vez.
Apto tanto para uso doméstico como profesional en la oficina.

iEste articulo no es un equipo de escalada ni un juguete! Asegurese de que nadie, especialmente los nifos,
se suba a él ni se apoye en él.

No se suba al reposapies, no salte sobre él ni apoye todo el peso del cuerpo sobre él.
El reposapiés no es un escaldn, una escalera ni un asiento.

Mantenga las manos y los dedos alejados de las piezas moviles al ajustarlas o plegarlas.
Existe riesgo de aplastamiento.

No modifique el articulo sin nuestro consentimiento. Las modificaciones del articulo pueden provocar dafios
personales o materiales.

Compruebe, antes del primer uso y tras cada nuevo montaje, que todos los componentes estén correctamen-
te montados y bien fijados.

No nos hacemos responsables de los dafos materiales o personales que se produzcan en caso de incumpli-
miento de nuestras instrucciones de montaje y uso.

Cuidado y mantenimiento
Compruebe periédicamente todas las uniones atornilladas y apriételas, si es necesario.
El articulo solo puede utilizarse en perfecto estado.

Ayuda y contacto

Si tiene preguntas sobre el montaje, el funcionamiento, las reclamaciones o las devoluciones,
pongase en contacto con nosotros:

Tel.: +49-881-924521-10

eMail: asistencia@sillasdeoficina24.es
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Montage
@9 Pak eerst alle onderdelen van de levering uit en controleer ze op eventuele transportschade.

Beschadigde of ontbrekende onderdelen kunnen de veiligheid en de werking nadelig beinvioeden.
Ga niet verder met de montage en neem contact met ons op.

Gebruiks- en veiligheidsinstructies

Laat kinderen nooit zonder toezicht met het verpakkingsmateriaal spelen. Er bestaat verstikkingsgevaar.
Controleer het artikel op werking en stabiliteit voor het eerste gebruik.
Geschikt voor zowel particulier als zakelijk gebruik op kantoor.

Het artikel is geen klim- of speeltoestel! Zorg ervoor dat personen, met name kinderen, zich niet aan het arti-
kel omhoog trekken of ertegenaan leunen.

Klim niet op de voetsteun, spring er niet op en verplaats er niet uw volledige lichaamsgewicht naar.
De voetsteun is geen opstapje, ladder of zitplaats.

Houd handen en vingers uit de buurt van bewegende onderdelen tijdens het verstellen of inklappen.
Er bestaat gevaar voor beknelling.

Pas het artikel niet aan zonder onze toestemming. Aanpassingen aan het artikel kunnen leiden tot letsel of
materiéle schade.

Controleer véor het eerste gebruik en na elke hermontage of alle onderdelen correct zijn gemonteerd en
stevig zijn bevestigd.

Wij aanvaarden geen aansprakelijkheid voor materiéle schade of letsel als gevolg van het niet opvolgen van
onze montage- en gebruiksaanwijzing.

Verzorging en onderhoud
Controleer regelmatig alle schroefverbindingen en draai ze zo nodig aan.

Het artikel mag alleen in perfecte staat worden gebruikt!

Hulp & contact

Voor vragen over montage, bediening, klachten of retourzendingen kun je contact met ons opnemen:
Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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Asennus
@9 Pura aluksi kaikki toimituksen osat paketista ja tarkasta ne kuljetusvaurioiden varalta.

Vaurioituneet tai puuttuvat osat voivat heikentaa turvallisuutta ja toimivuutta.
Al3 jatka asennusta ja ota yhteytta meihin.

Kaytto ja turvaohjeet

Alkéa koskaan jattaké lapsia ilman valvontaa pakkausmateriaalin lahelle. Tukehdutusvaara.
Tarkistakaa tuotteen toimivuus ja vakaus ennen ensimmaista kayttokertaa.
Sopii seka yksityiskayttoon etta toimistokayttoon.

Tuote ei ole kiipeily- tai leikkivaline! Varmistakaa, etta kukaan, etenkaan lapset, ei kiipea tuotteen avulla yl6s
tai nojaa siihen.

Ala nouse jalkatukelle, hyppaa sen paalle tai siirrd koko ruumiinpainoa sen varaan.
Jalkatuki ei ole askelma, tikkaat tai istuin.

Pida kadet ja sormet poissa liikkuvien osien lahelta, kun sdadat tai taitat niitd kokoon. Puristumisvaara.

Ala muokkaa tuotetta iiman suostumustamme. Tuotteen muokkaaminen voi aiheuttaa henkilévahinkoja tai
omaisuusvahinkoja.

Tarkista ennen ensimmaista kayttokertaa seka jokaisen uudelleenasennuksen jalkeen, etta kaikki osat on
asennettu oikein ja kiinnitetty turvallisesti.

Emme ota vastuuta aiheutuneista omaisuus- tai henkildvahingoista, jos asennus- ja kayttéohjeitamme ei
noudateta.

Hoito ja huolto
Tarkasta saannollisesti kaikki ruuviliitokset ja kirista ne tarvittaessa.

Tuotetta saa kayttaa vain, kun se on moitteettomassa kunnossa!

Tuki ja yhteystiedot

Ota meihin yhteyttd asennukseen, kayttdon, reklamaatioihin tai palautukseen liittyvissa kysymyksissa:
Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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Samling

Pak forst alle dele af leveringen ud, og kontrollér dem for eventuelle transportskader.
Beskadigede eller manglende dele kan forringe sikkerheden og funktionen.

Fortsaet ikke med monteringen, og kontakt os venligst.

Benyttelse og sikkerhedsoplysninger

Lad aldrig barn veere uden opsyn med emballagematerialet. Der er risiko for kveelning.
Kontroller produktets funktioner og stabilitet inden fgrste brug.

Egnet til bade privat og erhvervsmaessig brug pa kontoret.

Produktet er ikke et klatre- eller legeredskab! Sarg for, at personer, iseer barn, ikke traekker sig op ad produk-
tet eller lzener sig op ad det.

Man ma ikke traede op pa fodstetten, hoppe pa den eller laegge hele sin kropsvaegt pa den.
Fodstatten er ikke et trin, en stige eller et siddeunderlag.

Hold heender og fingre vaek fra bevaegelige dele, nar du justerer eller klapper dem sammen.
Der er fare for at klemme sig.

Ombyg ikke produktet uden vores samtykke. ZEndringer af produktet kan fore til personskader eller materielle
skader.

Kontroller fgr farste brug samt efter hver genopstilling, at alle komponenter er korrekt monteret og sikkert
fastgjort.

Vi patager os intet ansvar for opstadede materielle skader eller personskader, hvis vores monterings- og
brugsanvisning ikke overholdes.

Pleje og vedligeholdelse
Kontroller alle skrueforbindelser regelmaessigt, og stram dem om ngdvendigt.
Produktet ma kun anvendes i perfekt stand!

Hjaelp og kontakt

For spgrgsmal vedrgrende montering, betjening, reklamationer eller returnering
bedes du kontakte os pa:

Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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Montering

Packa forst upp alla delar av leveransen och kontrollera att de inte har nagra transportskador.
Skadade eller saknade delar kan férsamra sakerheten och funktionen.

Fortsatt inte med monteringen utan kontakta oss.

Bruks och sakerhetsanvisningar

Lat aldrig barn vara utan uppsikt i narheten av férpackningsmaterialet. Det finns risk for kvavning.
Kontrollera produktens funktioner och stabilitet fore férsta anvandningen.

Lamplig for bade privat och kommersiellt bruk pa kontoret.

Produkten ar inte avsedd som klattrings- eller lekredskap! Se till att personer, sarskilt barn, inte drar sig upp
pa produkten eller lutar sig mot den.

Klattra inte upp pa fotstddet, hoppa inte pa det och lagg inte hela kroppsvikten pa det.
Fotstddet ar varken ett trappsteg, en stege eller en sittplats.

Hall hander och fingrar borta nar du justerar eller faller ihop rérliga delar. Det finns risk for klamskador.

Bygga inte om produkten utan vart medgivande. Andringar av produkten kan leda till personskador eller ma-
teriella skador.

Kontrollera fore forsta anvandningen samt efter varje ateruppbyggnad att alla komponenter ar korrekt monte-
rade och sakert sammankopplade.

Vi tar inget ansvar for uppkomna materiella skador eller personskador vid underlatenhet att folja vara monte-
rings- och bruksanvisningar.

Skotsel och underhall
Kontrollera regelbundet att alla skruvar ar atdragna och dra &t dem vid behov.
Artikeln far endast anvandas i perfekt skick!

HJalp och kontakt

For fragor om montering, anvandning, klagomal eller returer, vanligen kontakta oss pa:
Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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Montaz

Najpierw rozpakuj wszystkie czesci dostawy i sprawdz je pod katem ewentualnych uszkodzen
transportowych.

Uszkodzone lub brakujgce czesci mogg wptywac na bezpieczenstwo i funkcjonalnosc.

Nie kontynuuj montazu i skontaktuj sie z nami.

Uzytkowanie i wskazowki bezpieczenstwa

Nigdy nie pozostawiaj dzieci bez nadzoru w poblizu materiatéw opakowaniowych. Istnieje ryzyko uduszenia.
Przed pierwszym uzyciem sprawdz dziatanie i stabilno$¢ produktu.

Nadaje sie zaréwno do uzytku prywatnego, jak i komercyjnego w biurze.

Produkt nie jest urzgdzeniem do wspinania sie ani zabawg! Upewnij sie, ze osoby, a zwtaszcza dzieci, nie
podciggajg sie na produkcie ani nie opierajg sie o niego.

Nie wolno wchodzi¢ na podndzek, skakac¢ na nim ani przenosi¢ na niego catego ciezaru ciata.
Podnozek nie jest stopniem, drabing ani siedziskiem.

Podczas regulacji lub sktadania ruchomych czesci nalezy trzymac rece i palce z dala od nich. Istnieje ryzyko
przygniecenia.

Nie nalezy modyfikowac¢ produktu bez naszej zgody. Modyfikacje produktu mogg prowadzi¢ do obrazen ciata
lub szkéd materialnych.

Przed pierwszym uzyciem oraz po kazdym ponownym montazu nalezy sprawdzi¢, czy wszystkie elementy sg
prawidtowo zamontowane i bezpiecznie potgczone.

Nie ponosimy odpowiedzialnosci za powstate szkody materialne lub obrazenia ciata wynikajgce z nieprzes-
trzegania naszej instrukcji montazu i uzytkowania.

Konserwacja i pielegnacja
Regularnie sprawdzaj wszystkie potgczenia Srubowe i w razie potrzeby dokre¢ je.
Artykut moze by¢ uzywany wytgcznie w stanie idealnym!

Pomoc & Kontakt

W przypadku pytan dotyczgcych montazu, obstugi, reklamacji lub zwrotu skontaktuj sie z nami:
Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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Montaz

Nejprve vybalte vSechny ¢asti dodavky a zkontrolujte je kvili pfipadnému poskozeni pfi pfepravé.
Poskozené nebo chybéjici ¢asti mohou ovlivnit bezpeénost a funkénost.

Nepokracujte v montazi a kontaktujte nas.

Pouziti a bezpecnostni pokyny

Nikdy nenechavejte déti bez dozoru v blizkosti obalového materialu. Hrozi nebezpedi uduseni.
PFed prvnim pouzitim zkontrolujte funkénost a stabilitu vyrobku.

Vhodné pro soukromé i komercni pouziti v kancelari.

Tento vyrobek neni lezeckym ani hernim zafizenim! Zajistéte, aby se osoby, zejména déti,
na vyrobku nevytahovaly ani se o néj neopiraly.

Nevstupujte na opérku nohou, neskakejte na ni ani na ni neprenasejte celou vahu téla.
Opérka nohou neslouzi jako schlidek, zebfik ani misto k sezeni.

PFi nastavovani nebo skladani pohyblivych ¢asti drzte ruce a prsty v bezpecné vzdalenosti.
Hrozi nebezpedi pfimacknuti.

Vyrobek neupravujte bez naseho souhlasu. Upravy vyrobku mohou vést ke zranéni osob nebo k poskozeni
majetku.

Pfed prvnim pouzitim i po kazdém opétovném sestaveni zkontrolujte, zda jsou vSechny soucasti spravné
namontovany a bezpecné spojeny.

Nepfijimame zadnou odpovédnost za vzniklé Skody na majetku nebo zranéni osob v pfipadé nedodrzeni
naseho navodu k montazi a pouziti.

Udrzba
Pravidelné kontrolujte vSechna Sroubova spojeni a v pfipadé potfeby je dotahnéte.
Vyrobek smi byt pouzivan pouze v bezvadném stavu!

Pomoc & Kontakt

V pfipadé dotazi ohledné montaze, pouzivani, reklamaci nebo vraceni nas kontaktujte:
Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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Montaz

Najskor vybalte vSetky Casti dodavky a skontrolujte ich, Ci nie su poSkodené pocas prepravy.
Poskodené alebo chybajuce €asti mézu ovplyvnit bezpe€nost' a funkénost.

Nepokracujte v montazi a kontaktujte nas.

Pouzivanie a bezpe¢nostné pokyny

Nikdy nenechavajte deti bez dozoru v blizkosti obalového materialu. Hrozi nebezpecfenstvo udusenia.
Pred prvym pouzitim skontrolujte funk&nost a stabilitu vyrobku.

Vhodné na sukromné aj komeréné pouzitie v kancelarii.

Tento vyrobok nie je lezeckym ani hracim zariadenim! Uistite sa, Ze sa osoby, najma deti, na iom netahaju
hore ani sa ofi neopieraju.

Nevystupujte na opierku pre nohy, neskacte na fiu ani na fiu neprenasajte celu vahu tela.
Opierka pre nohy nie je schodik, rebrik ani sedadlo.

Pri nastavovani alebo skladani pohyblivych ¢asti drzte ruky a prsty v bezpecnej vzdialenosti.
Hrozi nebezpedenstvo privretia.

Vyrobok neupravujte bez nasho suhlasu. Upravy vyrobku mézu viest k zraneniam os6b alebo poskodeniu
majetku.

Pred prvym pouzitim, ako aj po kazdom opatovnom zostaveni skontrolujte, €i su vSetky sucasti spravne na-
montované a bezpecne spojené.

Nenesieme ziadnu zodpovednost za vzniknuté Skody na majetku alebo zranenia oséb v pripade nedodrzania
nasho navodu na montaz a pouzivanie.

Udrzba
Pravidelne kontrolujte vSetky skrutkové spoje a v pripade potreby ich dotiahnite.
Vyrobok sa smie pouzivat' len v bezchybnom stave!

Pomoc & Kontakt

V pripade otazok tykajucich sa montaze, pouzivania, reklamacii alebo vratenia nas kontaktujte:
Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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Montaza
@9 Najprej razpakirajte vse dele dostave in jih preverite za morebitne transportne poskodbe.

Poskodovani ali manjkajoci deli lahko vplivajo na varnost in delovanje.
Ne nadaljujte z montaZzo in nas kontaktirajte.

Uporaba in varnostna navodila

Otrokom nikoli ne dopustite, da bi bili brez nadzora v stiku z embalaznim materialom. Obstaja nevarnost
zadusSitve.

Pred prvo uporabo preverite delovanje in stabilnost izdelka.
Primeren je tako za zasebno kot za poslovno uporabo v pisarni.

Izdelek ni plezalna naprava ali igralo! Poskrbite, da se osebe, zlasti otroci, ne dvigajo po izdelku ali se nanj
naslanjajo.

Ne stopajte na oporo za noge, ne skakajte nanjo in ne prenesite celotne telesne teze nanjo.
Opora za noge ni stopnica, lestev ali sedez.

Med nastavljanjem ali zlaganjem premicnih delov drzite roke in prste stran od nijih.
Obstaja nevarnost stiskanja.

Izdelka ne predelujte brez naSega soglasja. Spremembe izdelka lahko povzrogijo telesne poskodbe
ali materialno Skodo.

Pred prvo uporabo ter po vsakem ponovnem sestavljanju preverite, ali so vsi sestavni deli pravilno
namesc¢eni in varno povezani.

Ne prevzemamo odgovornosti za nastalo materialno Skodo ali telesne poskodbe, Ce se ne upostevajo
nasa navodila za sestavljanje in uporabo.

Vzdrzevanje
Redno preverjajte vse vijcne spoje in jih po potrebi zategnite.

Izdelek se sme uporabljati le v brezhibnem stanju!

Pomoc¢ & Kontakt

Za vpraSanja glede montaze, uporabe, reklamacij ali vraCil nas kontaktirajte:
Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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Montagem

Desembale primeiro todas as partes da entrega e verifique-as quanto a possiveis danos de transporte.
Pecas danificadas ou faltantes podem comprometer a segurancga e o funcionamento.

N&o continue a montagem e entre em contato conosco.

Uso e instrugdes de seguranga

Nunca deixe as criangas sozinhas com o material de embalagem. Existe risco de asfixia.
Verifique o funcionamento e a estabilidade do artigo antes da primeira utilizac&o.
Adequado tanto para uso doméstico como profissional no escritério.

Este artigo ndo € um equipamento de escalada nem um brinquedo! Certifique-se de que as pessoas,
especialmente as criangas, ndo se levantem agarrando-se ao artigo nem se encostem a ele.

Nao suba para o apoio para os pés, ndo salte nem transfira todo o peso do corpo para ele.
O apoio para os pés nao é um degrau, uma escada nem um assento.

Mantenha as maos e os dedos afastados das pecas moveis ao ajusta-las ou ao dobra-las.
Existe risco de esmagamento.

Nao altere o produto sem a nossa autorizagédo. As modificagdes no produto podem causar danos pessoais
ou materiais.

Verifique, antes da primeira utilizacdo e apds cada nova montagem, se todas as pecas estdo corretamente
montadas e bem fixadas.

Nao assumimos qualquer responsabilidade por danos materiais ou pessoais resultantes do incumprimento
das nossas instru¢cdes de montagem e utilizacao.

Manutencgao e conservagao
Verifique regularmente todas as ligagbes de parafusos e aperte-as, se necessario.
O artigo s6 pode ser utilizado em perfeito estado!

Ajuda & Contato

Para perguntas sobre montagem, uso, reclamacgdes ou devolugdes, entre em contato conosco:
Tel.: +49-881-924521-10

eMail: service@buerostuhl24.com
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